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概　述
本文件介绍了国际局对所有PCT费用交易可能采用的“净额清算结构”有关问题所作分析的进展报告。该“净额清算结构”旨在降低收费收入的货币汇率波动敞口，减少受理局和国际检索单位的成本及工作量。国际局建议继续研究这一方法，并在若干受理局和国际单位中启动检索费和国际申请费净额清算试点项目。如果该试点项目取得积极成果，国际局计划于2018年向工作组提交一份提案，以期将“净额清算结构”扩展至尽可能多的PCT受理局和国际检索单位。
此外，国际局打算邀请多个同时作为PCT受理局和马德里和/或海牙体系缔约方主管局的局，加入扩展至覆盖WIPO所有资金转入和转出的净额清算过程。
背　景
工作组在2016年5月第九届会议上讨论了国际局编拟的文件，该文件介绍了为降低PCT费用收入汇率波动风险敞口可能采取的多种措施（文件PCT/WG/9/9）。讨论内容的总结在主席总结（文件PCT/WG/9/27）第21段至第36段；会议报告（文件PCT/WG/9/28）第30段至第33段有所有发言的详细内容。
对文件PCT/WG/9/9中讨论的其中一种可能的措施，即对PCT费用转交采用“净额清算结构”，本文件介绍了所做工作的最新进展。
对费用转交采用“净额清算结构”
“净额清算”是一种使正值（“付款”）和负值（“应收款”）相抵，二者部分或全部抵消的结算机制。净额清算过程是将参与方的所有交易合并，以“净额”为基础在参与方之间进行结算，通常采用一次性收付的方式。对净额清算过程使用净额清算软件进行管理。
在PCT背景下，对PCT费用可能采取的净额清算过程，涉及对受理局、国际检索单位和国际局之间交易的净额清算。需要受理局将国际申请费和检索费都转交给国际局。受理局和国际检索单位不再需要负责向多个主管局转交和收取支付的费用。相反，受理局和国际检索单位只负责向国际局转交和收取支付的费用。
受理局只向国际局转交费用（不再向国际检索单位转交），需要国际局和受理局之间定期交换支付信息以及安排费用转交的时间。通常是一月一次，在规定日期进行，而且如果所收取的当地货币可以自由兑换成瑞郎，则以这种当地货币转交。如果受理局收取的费用是不能自由兑换成瑞郎的货币，则以国际局接受的货币转交，即瑞郎、欧元或美元中的一种（与当前细则15.2(d)(ii)涉及国际申请费汇交的规定类似）。
尽管向国际局支付的国际申请费由国际局保留，但支付给国际检索单位的检索费，将由国际局转交至国际检索单位，国际检索单位将总能以其确定货币全额收到检索费。因此在设想的“净额清算结构”下，国际检索单位不需要再依赖细则16.1(e)规定的程序弥补汇率波动所致的任何检索费收入损失。这继而会为WIPO消除汇率损失敞口，这种损失在国际检索单位发生，由国际局依照细则16.1(e)对这些单位进行补偿。
至于同时作为国际检索单位的受理局，对每一种货币，该主管局和国际局都要交换支付信息，即作为受理局收取的国际申请费（受理局“欠”国际局的钱）和应付给国际检索单位的检索费总额（其他受理局转交至国际局；国际局“欠”该国际检索单位的钱）。若应向国际局支付一笔特定货币的净额，受理局转交的金额包含作为受理局收取的国际申请费总额，与应付给国际检索单位的检索费总额之间的差额。这笔金额将以受理局收取国际申请费的当地货币转交（如果该货币可与瑞郎自由兑换），或以瑞郎、欧元或美元转交（如果受理局收取国际申请费的当地货币不能与瑞郎自由兑换）。若应向国际检索单位支付一笔特定货币的净额，国际局将在收到来自受理局的必要付款信息不久后，以该单位确定检索费的货币，转交其欠该主管局的净额。
进展报告
工作组第九届会议讨论结束后，为了研究与建立净额清算结构相关的程序问题，国际局聘请了一名顾问，该顾问于2016年第三季度上任。此外，还聘请了第二名顾问，协助分析与净额清算结构的建立相关的银行事务管理问题。
[bookmark: _GoBack]针对为受理局、国际检索单位和国际局之间的所有PCT费用转交可能建立的“净额清算结构”有何影响，正在开展详细的分析。目标是尽可能地减少国际检索单位发生的汇率损失，目前这些单位的损失由国际局根据细则16.1(e)进行补偿，应注意近期依照该细则所做的支付数额庞大。上文所述的净额清算结构对2014年、2015年和2016年的PCT收费收入有何影响，目前在进行一个详细的模‍拟。
如上文第4段所述，将使用净额清算软件管理净额清算过程。2016年11月，为了获得与国际局会计系统兼容的净额清算软件，WIPO向多家软件制造商发出了征求建议书。两家软件制造商予以回复，并递交了完整建议书。在编写本文件之时，正在测试环境下对两家制造商的软件进行仔细审查，以确定软件是否符合国际局的要求，尤其是是否包含所需的全部功能，能够进行详细报告、制作净额清算报表以及自动传送数据至受理局和国际检索单位，还要确定是否符合WIPO严格的安全要求。在编写本文件之时，建议书进程已进入最后阶段，预计净额清算软件将可供国际局2017年第二季度的试点项目中使用。
为了达到国际局的要求而对软件进行更广泛的测试和配置之后，将与多个受理局和国际检索单位开展试点项目。国际局计划从PCT费用转交量较大的几个受理局和国际检索单位入手，邀请它们参与净额清算试点。预计试点将在2017年第三季度启动。多个同时作为国际检索单位的大受理局将被邀请参与试点项目，一开始只在测试环境下，之后将被邀请加入“实际”试点。
目前，细则16.1规定，受理局应迅速将其收取的检索费汇交主管国际检索单位。在本试点中，参与的受理局不再将检索费直接转交至相关国际检索单位，而是需要参与的每对受理局和国际检索单位与国际局达成协议。在该协议下，受理局向国际局转交检索费（以受理局的当地货币或国际局接受的一种货币，见上文）和之后国际局向国际检索单位转交检索费（以该单位确定的货币），应被视为依据细则16.1转交检索费。效果上，国际局将作为受理局和国际检索单位之间的中介，和银行在转账业务中的中介作用并无太大不同。
国际局打算通过一份或多份PCT通函向成员国通报试点的进展情况。如果试点取得成功，将向工作组提交一份提案，供其在2018年会议上审议，以把这一做法扩展至尽可能多的受理局和国际检索单位，同时将就当前PCT费用转交法律框架的必要改变（如有）提出提案。
更多净额清算过程
除上文所述的PCT国际申请费和检索费外，国际局作为马德里体系和海牙体系的管理者，还要向参与缔约方以瑞郎转交马德里和海牙体系下支付的费用，同时向这些国家收取其作为WIPO成员国缴纳的分摊会费，同样以瑞郎收取。为支付分摊会费，WIPO成员国必须购买瑞郎，但作为马德里和/或海牙体系的缔约方，它们可能不得不将国际局以瑞郎转交给它们的这些体系的收费收入，转换成当地货币，在其业务中使用。
与此同时，对于收取的瑞郎之外货币的PCT费用，国际局必须转换为瑞郎，以在业务中使用。2016年，国际局将数额等值为1.48亿瑞郎的其他货币兑换成瑞郎。这一切货币转换成本高昂，还面临汇率损失的风险。尽管在2016年，国际局成功地管理了其货币转换，没有引起重大损失，但需要注意的是，过去一些WIPO控制范围外的大事件，例如瑞士国家银行在2015年1月对瑞郎重新估价和2016年年中英镑下跌，导致了重大损失。
因此，国际局有意邀请多个成员国，其各自的主管局既是PCT受理局又是马德里和/或海牙体系的缔约方主管局，考虑将净额清算过程扩大，覆盖所有WIPO资金的转入和转出。如果PCT净额清算试点取得成功，将为PCT工作组以及马德里和海牙联盟提供有关扩大净额清算过程的进一步信息。
请工作组注意本文件的内容。
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